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Аннотация. Предлагается математическая модель интернет-поиска и лексико-семантической обработки 
аналогов принятых решений в различных предметных областях. Поиск проводится по запросам, синте-
зированным из описаний проблемных ситуаций. Процесс синтеза осуществляется в два этапа. На первом 
этапе предложения из текста, содержащего описание проблемной ситуации, классифицируются с учетом 
информативности вербальной ассоциации между ними. На втором этапе вычисляется информативность 
каждого класса. Наиболее информативные из сформированных классов после их индексирования ис-
пользуются в качестве запросов. При лексико-семантической обработке найденные аналоги решений ис-
следуются на тональность. Оценка тональности реализуется путем использования лингвистических слова-
рей тонально окрашенной лексики, которые формируются на основе специальных тонально окрашенных 
тематических корпусов текстов. В предельном случае создаются два типа словарей. Первый тип предназна-
чен для анализа положительной тональности в описаниях принятых решений, а второй – для анализа отри-
цательной тональности, т. е. в процессе лексико-семантического анализа рассматриваются главным обра-
зом положительные и отрицательные аспекты принятых решений. Результаты анализа предъявляются 
пользователю (лицу, принимающему решения). 
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Abstract. A mathematical model of Internet search and lexical-semantic processing of analogs of the decisions 
made in various subject areas is proposed. The search is carried out on queries synthesized from descriptions of 
problem situations. The synthesis process is carried out in two stages. At the first stage, sentences from the text 
containing a description of the problem situation are classified taking into account the informativeness of the 
verbal association between them. At the second stage, the information content of each class is calculated. 
The most informative of the generated classes, after their indexing, are used as queries. In lexical-semantic           
processing, the found analogs of solutions are examined for sentiment. When assessing sentiment, linguistic       
dictionaries of tone-colored vocabulary are used, which are formed on the basis of special tone-colored thematic 
corpora of texts. In the extreme case, two types of dictionaries are created. The first type is intended for the analysis 
of the positive sentiment in the descriptions of the decisions made, and the second is intended for the analysis of 
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the negative sentiment, that is, in the process of lexical-semantic analysis, mainly positive and negative aspects 
of the decisions made are considered. The results of the analysis are presented to the user (decision-maker). 
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Введение. Процессы принятия решений в различных предметных областях имеют много 

общего. Как правило, они включают в себя следующие основные этапы: 
– описание проблемной ситуации и постановку задачи принятия решения;  
– поиск вариантов (альтернатив) решения поставленной задачи; 
– выбор критериев оценки альтернатив для описания вариантов решения;  
– выявление ограничений на критерии; 
– принятие решения с учетом результатов оценки альтернатив.  
При вербальном анализе решений используется качественная (нечисловая) информация на 

всех его этапах [1]. 
В статье [2] автором предложена математическая модель информационной поддержки про-

цесса принятия решения в части веб-поиска его альтернативных вариантов. Поиск альтернатив 
реализуется по запросам, синтезированным из описания проблемной ситуации. 

В настоящей статье предлагаются модель и алгоритмы лексико-семантической обработки 
аналогов уже принятых решений, найденных в Интернете по запросам, которые были синтези-
рованы из описаний проблемных ситуаций в соответствии с алгоритмами из работы автора [2]. 
В процессе лексико-семантического анализа рассматриваются главным образом положитель-
ные и отрицательные аспекты принятых решений, т. е. оценивается тональность при их обсуж-
дении. Результаты анализа предъявляются пользователю (лицу, принимающему решения). 

Архитектура информационной системы. Функциональными компонентами системы ин-
тернет-поиска и лексико-семантической обработки аналогов принятых решений являются че-
тыре подсистемы (рис. 1): синтеза запросов, индексирования запросов, поиска аналогов реше-
ний в Интернете, лексико-семантической обработки аналогов. 

 

 
Рис. 1. Структурная схема системы интернет-поиска и лексико-семантической  

обработки аналогов принятых решений 
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Подсистема синтеза запросов включает базу описаний проблемных ситуаций при принятии 
решений, базу синтезированных запросов из этих описаний, а также соответствующие про-
граммные средства. Подсистема обеспечивает формирование запросов на основе исследования 
вербальных ассоциаций между предложениями в описании проблемной ситуации [3, 4]. Пред-
ложения из текста описания классифицируются с учетом информативности ассоциации между 
ними. Далее вычисляется информативность каждого класса. Информативные классы после их 
индексирования используются в качестве запросов на интернет-поиск аналогов принятых ре-
шений.  

В состав подсистемы индексирования входит совокупность лингвистических словарей для 
вычисления информативности слов и вербальных ассоциаций между ними. Словари формиру-
ются из специальных наборов публикаций по каждой предметной области – тематических кор-
пусов текстов. Поисковые образы классов предложений представляются в виде множеств слов 
и вербально-ассоциативных пар слов с соответствующими значениями информативности. 

Подсистема поиска аналогов решений в Интернете состоит из специализированных про-
граммных агентов, основная задача которых заключается в систематическом получении 
и накоплении новых данных из Интернета. Поиск аналогов решений реализуется в порядке, 
определяемом упорядочивающим отношением, которое задается на множестве веб-страниц 
каждого сканируемого веб-сайта. 

Подсистема лексико-семантической обработки аналогов принятых решений имеет в своем 
составе лингвистические словари тонально окрашенной лексики, а также тонально окрашен-
ные тематические корпусы текстов. Они используются при формировании оценок тональности 
сообщений. В предельном случае создаются два типа словарей. Первый тип предназначен для 
анализа положительной тональности в описаниях принятых решений, а второй – для анализа 
отрицательной тональности.  

Синтез запросов. Процесс синтеза запросов в системе интернет-поиска и лексико-семан-
тической обработки аналогов принятых решений реализуется в два этапа. На первом этапе 
предложения из текста, содержащего описание проблемной ситуации, классифицируются 
с учетом информативности вербальной ассоциации между ними. На втором этапе вычисляется 
информативность каждого класса. Информативные классы после их индексирования исполь-
зуются в качестве запросов на интернет-поиск принятых решений. 

Обозначим через T = 〈ρ1, ρ2, ..., ρl〉 описание проблемной ситуации, где 〈ρ1, ρ2, ..., ρl〉 – кор-
теж предложений текста T. При разбиении данного кортежа предложений на классы будем ис-
пользовать формулы вычисления информативности вербальной ассоциации между словами 
предложений и между самими предложениями [2].  

Информативность вербальной ассоциации между словами. Под вербальными ассоциа-
циями в компьютерной лингвистике понимают семантические связи между словами в языке, 
соответствующие ассоциативным отношениям между обозначаемыми ими сущностями в ре-
альном мире. Различают два типа таких ассоциаций: парадигматические и синтагматичес-
кие [5, 6]. Парадигматические ассоциации существуют между словами языка независимо от 
контекста и объединяют понятия, обозначающие предметы или явления, между которыми име-
ется постоянная связь (например, пары слов книга – знание, человек – дом). В противополож-
ность парадигматическим синтагматические ассоциации возникают в тексте, т. е. между слова-
ми и словосочетаниями каждого конкретного его предложения (например, в парах слов 
технология – информационная, текст – шрифт). Считаем, что информативность вербальной 
ассоциации между произвольными словами a и b некоторого предложения – это вероятность 
его появления в полном корпусе текстов. При практической реализации информационной си-
стемы под указанной информативностью будем понимать дробь 

/ab ab
Cf Cf CfI n N= ,                                                                  (1) 

где ab
Cfn  – количество предложений в полном корпусе текстов Cf, в которых одновременно при-

сутствуют слова a и b или синонимы и словоизменения хотя бы одного из этих слов, а CfN  – 
количество всех предложений в корпусе Cf.  
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В развернутом виде формулу (1) можно переписать, используя информацию, которую со-
держат специальные лингвистические словари: 

– словарь вербально-ассоциативных пар слов Dicab = {〈(a, b), ab
CfI 〉 | a, b ∈ π, π ∈ Cf}, в кото-

ром каждой паре слов поставлена в соответствие информативность их вербальной ассоциации; 
– словарь словоизменительных парадигм Dicpar = {(a, Para) | a ∈ WCf, a ∈ Para}, состоящий из 

пар 〈словоформа, парадигма〉. В позиции парадигмы Para представлены все словоизменения 
словоформы a; 

– словарь синонимичных словоформ Dicsyn = {(a, Syna) | a ∈ WCf , a ∈ Syna}, включающий 
в себя пары 〈словоформа, синонимичные словоформы〉, в которых каждой словоформе a соот-
ветствует множество ее синонимов Syna. 

С учетом словоизменений и синонимов, зафиксированных в словарях Dicpar и Dicsyn , форму-
лу (1) перепишем в виде 

ab abPar Synab
Cf Cf Cfab

Cf
Cf

n n n
I

N
+ +

= .                                                         (2) 

Параметр abPar
Cfn  в формуле (2) указывает на число вхождений всех пар словоформ, являю-

щихся словоизменениями соответственно слов a и (или) b и встречающихся в одном и том же 
предложении корпуса текстов Cf: 

, ,
и (или) ,

( , )

ab

a b

Par cd
Cf Cf

c Par d Par
c a d b
c d

n n
∈ ∈
≠ ≠

∈Θ

= ∑ . 

Аналогичное выражение справедливо для параметра abSyn
Cfn : 

, ,
и (или) ,

( , )

ab

a b

Syn df
Cf Cf

d Syn f Syn
d a f b
d f

n n
∈ ∈
≠ ≠

∈Θ

= ∑ . 

Информативность вербальной ассоциации между предложениями и текстами. Рас-
смотрим l-мерное евклидово пространство E. Для его построения лексикографически упорядо-
чим все пары словоформ из полного корпуса текстов Cf, т. е. сформируем кортеж Θ = 〈(a1, b1), 
(a2, b2), ..., (al, bl)〉.  

Пусть π и ρ – два предложения (текста) из корпуса Cf, а Wπ и Wρ – соответственно множе-
ства словоформ в этих предложениях, дополненные всеми синонимами и словоизменениями из 
словарей Dicpar и Dicsyn.  

Построим вектор в пространстве E: 
1 1 2 2( , , ... , )l la ba b a b

Cf Cf Cf CfI I Iπρ =I .                                                        (3) 

Если словоформы ai и bi содержатся соответственно в множествах Wπ и Wρ (или Wρ и Wπ), то 
значение информативности i ia b

CfI  в формуле (3) определяется из словаря вербально-ассоциа-

тивных пар слов Dicab. В противном случае 0i ia b
CfI = .  

Нормализованную информативность CfI πρ  вербальной ассоциации между предложениями 
(текстами) π и ρ можно интерпретировать как проекцию вектора e = (1, 1, ...,1) размерности l на 
направление вектора Cf

πρI , т. е. отношение скалярного произведения векторов Cf
πρI  и e к длине 

вектора Cf
πρI : 

1

2

1
( )

i i

i i

l a b
CfCf i

Cf l a bCf
Cf

i

I
I

I

πρ
πρ =

πρ

=

∑⋅
= =

 
∑

I e
I

.                                                        (4) 
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При реализации алгоритма вычисления информативности вербальной ассоциации между 
предложениями или текстами удобно пользоваться следующей формулой, полученной из вы-
ражения (4): 

1 2
2 2 2

1 2

...
( ) ( ) ... ( )

r
Cf

r

I I II
I I I

πρ + + +
=

+ + +
,                                                   (5) 

где I1, I2, ..., Ir – все отличные от нуля координаты вектора Cf
πρI . 

Описание алгоритма классификации предложений из текста описания проблемной си-
туации. Алгоритм классификации предложений текста T работает следующим образом. 

Обозначим через S1 первый класс предложений. В качестве единственного элемента первого 
класса S1 будем рассматривать предложение ρ1. Затем вычислим информативнось вербальной 
ассоциации между предложениями ρ1 и ρ2 по формуле (5). Если вычисленное значение не 
меньше некоторой пороговой величины ρ0, то предложение ρ2 поместим в класс S1. Далее ана-
логичным образом вычислим информативность вербальной ассоциации между предложениями 
из пар (ρ1, ρ3), ..., (ρ1, ρl). После завершения процесса формирования класса S1 точно так же 
формируются и другие классы. В итоге будем иметь совокупность классов {S1, S2, ... , Sm} 
(m ≤ l). Информативные классы будем использовать в качестве запросов на поиск аналогов 
принятых решений. 

Индексирование запросов. Запросы являются, как правило, краткими сообщениями. Их 
объем не позволяет выявить статистические характеристики словоформ. Поэтому индексиро-
ванию запроса предшествует процесс его расширения за счет включения релевантных предло-
жений из полного корпуса текстов.  

Информативность слов. Пусть T – текстовый документ, объем которого обеспечивает вы-
числение статистических характеристик его словоформ и предложений. Информативность a

TI  
слова a из текста T вычислим по формуле  

/a a a
T T CfI n n= ,                                                                  (6) 

где a
Tn  и a

Cfn  – частоты встречаемости (с учетом словоизменения и синонимии) словоформы a 
в тексте T и полном корпусе текстов Cf соответственно [7]. При вычислении будем использо-
вать частотный словарь словоформ Dica = {〈a, a

Cfn , 
1

a
Ctn , 

2

a
Ctn , … , 

n

a
Ctn 〉| a ∈ WCf}, в котором каж-

дой словоформе из множества WCf  всех словоформ корпуса Cf приписаны частоты ее встречае-
мости a

Cfn , 
1

a
Ctn , 

2

a
Ctn , …, 

n

a
Ctn  во всех тематических корпусах текстов Cti ( 1,i n= ; N ≥ 1). 

Используя лингвистические словари Dicpar и Dicsyn , формулу (6) перепишем в виде 
a a

a a

Par Syna
a T T T
T Par Syna

Cf Cf Cf

n n nI
n N N

+ +
=

+ +
.                                                         (7) 

В выражении (7) aPar
Tn  – это число вхождений всех словоформ текста T, являющихся слово-

изменениями словоформы a, т. е. верно равенство 

,

a

a

Par b
T T

b Par b a
n n

∈ ≠

= ∑ . 

Параметр aSyn
Tn  означает количество синонимов словоформы a в тексте T:  

,

a

a

Syn c
T T

c Syn c a
n n

∈ ≠

= ∑ . 

Аналогичный смысл имеют параметры aPar
CfN  и aSyn

CfN :  

,

a

a

Par b
Cf Cf

b Par b a
N n

∈ ≠

= ∑ , 
,

a

a

Syn c
Cf Cf

c Syn c a
N n

∈ ≠

= ∑ . 
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Пусть теперь S – краткое текстовое сообщение. Обозначим через WS множество всех его 
словоформ. Вычислим информативность S

CfJ π  вербальной ассоциации между текстом S и неко-
торым предложением π из полного корпуса текстов Cf. По аналогии с выражением (3) постро-
им вектор 1 1 2 2( , , ... , )k ka bc d c dS

Cf Cf Cf CfJ J Jπ =J  в евклидовом пространстве. Для вычисления информатив-

ности S
CfJ π  воспользуемся аналогом формулы (5):  

1 2
2 2

1 2

...
( ) ( ) ...

S
Cf

J JJ
J J

π + +
=

+ +
,                                                       (8) 

где J1, J2, ... – все отличные от нуля координаты вектора S
Cf
πJ . Если информативность выраже-

ния (8) не меньше некоторого критического значения, то предложение π занесем в текст S. 
Аналогично поступим и с другими такими предложениями полного корпуса текстов. В резуль-
тате получим расширенное множество предложений, которое снова будем считать текстом (за-
просом) S.  

Информативность a
SI  любого слова a ∈ WS вычислим по формуле (7): 

a a

a a

Par Syna
a S S S
S Par Syna

Cf Cf Cf

n n nI
n N N

+ +
=

+ +
.                                                         (9) 

Информативность предложений и текстов. При вычислении информативности предло-
жений текста T будем также исходить из их векторного представления: 1 2( , , ... , )laa aI I Iπ π π=Π , 
где 1 2, , ... , laa aI I Iπ π π  – значения информативности слов произвольного предложения π. (Компо-
нента вектора Π равна нулю, если соответствующего слова нет в предложении π.) Тогда анало-
гично формуле (8) нормализованную информативность TI π  предложения π будем вычислять по 
формуле 

1 2
2 2

1 2

...
( ) ( ) ...

T
I II

I I
π + +
=

+ +
,                                                        (10) 

где I1, I2, ... – значения информативности всех слов предложения π. 
Информативность произвольного текста T из полного корпуса текстов будем вычислять по 

формуле, аналогичной выражению (10): 

2 2

...
( ) ( ) ...

T T T
Cf

T T

I II
I I

π ρ

π ρ

+ +
=

+ +
,                                                      (11) 

где TI π , TI ρ , ... – значения информативности всех предложений документа T. 
Описание алгоритма индексирования запросов. Алгоритм индексирования запросов (клас-

сов предложений из описания проблемной ситуации) функционирует в три этапа. 
На первом этапе вычисляется информативность каждого из множеств S1, S2, ... , Sm по фор-

муле (11). Класс предложений будем считать информативным, если значение информативности 
не меньше некоторой пороговой величины. В результате выполнения первого этапа получаем 
совокупность информативных классов предложений {U1, U2, ... , Us} (s ≤ m). Классы, имеющие 
недостаточный объем для вычисления статистических характеристик словоформ, т. е. являю-
щиеся краткими сообщениями, дополняются релевантными предложениями из полного корпу-
са текстов Cf с использованием формулы (8). Полученные в результате такого расширения но-
вые классы будем применять в качестве запросов на поиск аналогов принятых решений. 

На втором этапе вычисляется информативность 
i

a
UI  ( 1,i s= ) всех словоформ из предложе-

ний всех классов U1, U2, ... , Us по формулам (7) и (9).  
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На третьем этапе формируются поисковые образы  

ПП {( , ); ( , )); ... , ,... }, 1, ,
i i

a b
i U U ia I b I a b U i s= | ∈ =                                      (12) 

всех классов U1, U2, ... , Us предложений из описания проблемной ситуации. Эти поисковые об-
разы будут использованы в качестве поисковых предписаний на поиск аналогов решений. 

Интернет-поиск аналогов принятых решений. Выявление аналогов принятых решений 
связано с двумя видами информационного поиска: поиска веб-страниц, упорядоченных по убы-
ванию их информативности, и фактографического поиска информативных фрагментов тексто-
вых документов на этих страницах. 

При поиске аналогов решения поставленной задачи нужно учитывать тот факт, что в Интер-
нете индексируются не сами документы, а веб-страницы, на которых они расположены. Это 
обстоятельство существенным образом влияет на выбор критериев выдачи и построение алго-
ритмов поиска аналогов. 

Критерии выдачи. Критерий выдачи – это правило, согласно которому вычисляется степень 
соответствия запросу веб-страниц или текстовых документов, найденных в процессе информа-
ционного поиска. В большинстве информационных систем критерии выдачи строятся на основе 
векторной модели описания данных в виде косинуса угла между векторами поискового пред-
писания и поискового образа документа [8].  

Пусть по-прежнему WCf – множество всех словоформ полного корпуса текстов Cf, а R –             
m-мерное евклидово пространство (m = |WCf|). Для каждой веб-страницы S построим вектор ее 
поискового образа в пространстве R: 1 2( , , ... , )maa a

S S S SI I I=F . Аналогично запишем вектор поис-
кового предписания (12): 1 2

ПП ПП ПП ПП( , , ... , )m

i i i i

bb bI I I=F . Тогда для поиска веб-страниц по поисково-
му предписанию ППi

F  в качестве критерия выдачи используем косинус угла ϕ между вектора-
ми SF  и ППi

F :  

ПП
ПП 1

2 2ПП
ПП

1 1

cos .
| | | | ( ) ( )

j j

i
i

j ji
i

m a b
S

S j

m na bS
S

j i

I I

I I

=

= =

∑⋅
ϕ = =

⋅ ⋅∑ ∑

F F
F F

                                       (13) 

Описание алгоритма поиска веб-страниц. Поиск аналогов принятых решений осуществ-
ляется в три этапа. 

На первом этапе предложения текста описания проблемной ситуации разбиваются на классы. 
На втором этапе реализуется индексирование информативных классов предложений. В ре-

зультате индексирования формируется совокупность поисковых предписаний (12) для интер-
нет-поиска аналогов принятых решений. 

На третьем этапе по каждому поисковому предписанию ППi ( 1,i s= ) проводится поиск веб-
страниц, содержащих аналоги принятых решений. При поиске используется критерий выда-
чи (13), все найденные страницы упорядочиваются по убыванию его значений. 

Описание алгоритма фактографического поиска. Поиск сводится к выделению в найден-
ных текстах информативных фрагментов, релевантных каждому классу предложений из мно-
жества классов {U1, U2, ... , Us} (s ≤ m). Процедура включает два этапа. 

На первом этапе вычисляется информативность a
QI  каждой словоформы a из найденного 

текста Q по формуле, аналогичной выражению (7): 
a a

a a

Par Syna
Q Q Qa

Q Par Syna
Cf Cf Cf

n n n
I

n N N
+ +

=
+ +

. 

Затем определяется информативность QI π , QI ρ , ... каждого предложения текста Q по форму-
ле (10).  
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На втором этапе фактографического поиска выявляется контекстное окружение всех ин-
формативных предложений текста Q путем вычисления информативности вербальной ассоциа-
ции каждого из них с другими предложениями этого текста по формуле (5). 

Сформированные таким образом фрагменты текстовых документов на найденных веб-
страницах могут быть использованы как аналоги принятых решений. 

Лексико-семантическая обработка аналогов принятых решений. Данная обработка за-
ключается в выявлении тонально окрашенной информации в описаниях принятых решений, 
найденных в Интернете. Для оценки тональности информации будем использовать совокуп-
ность специальных тематических корпусов текстов. 

Тонально окрашенные тематические корпусы текстов. Для оценки тональности сообще-
ний в Интернете будем использовать совокупность тонально окрашенных тематических корпу-
сов текстов. Каждому корпусу соответствует некоторая оценка тональности. При n-балльной 
шкале оценок количество таких корпусов должно быть равно n. Всякий i-й корпус Cti включает 
текстовые документы одинаковой тональности, т. е. корпус Cti – эта пара 〈Cti, Eti〉, где Eti – 
оценка тональности каждого документа из множества Cti. В простейшем случае формируются 
два корпуса текстов с тонально окрашенной лексикой. Первый корпус создается для анализа 
положительной тональности в описаниях принятых решений, а второй – для анализа отрица-
тельной тональности. На основе тонально окрашенных тематических корпусов текстов форми-
руется частотный словарь тонально окрашенной лексики Lexa = {〈a, ,a

Cfn
1 1, ,a

Ct Etn  
2 2,

a
Ct Etn , …, 

,n n

a
Ct Etn 〉| a ∈ WCf}. Здесь a – словоформа, a

Cfn  и ,i i

a
Ct Etn  ( 1,i n= ) – абсолютные частоты ее появ-

ления соответственно в полном корпусе текстов Cf и в i-м тонально окрашенном корпусе, WCf  – 
множество всех словоформ полного корпуса. 

Оценка тональности аналогов принятых решений. Пусть по-прежнему ( 1, )iCt i n=  – то-
нально окрашенные тематические корпусы текстов. Каждый корпус Cti состоит из текстов оди-
наковой тональности и представляет собой пару 〈Cti, Eti〉 (Eti – оценка тональности для всех 
текстов из множества Cti). Пусть также Q – текстовое сообщение, полученное в результате 
формирования контекстного окружения к некоторому найденному на веб-странице информа-
тивному предложению. Построим вектор FQ сообщения Q и векторы 

iCtF  ( 1,i n= ) по аналогии 

с построением векторов Fs и 
2ПП′F . Для каждой пары (FQ, 

iCtF ) вычислим косинус угла между 
этими векторами по формуле  

cos ( , ) , 1,
| | | |

i

i

i

Q Ct
Q Ct

Q Ct

i n= =
F F

F F
F F

. 

Тогда сообщению Q будет соответствовать оценка тональности Eti при таком значении i, при 
котором cos ( , )

iQ CtF F  принимает наибольшее значение. 
По результатам интернет-поиска аналогов принятых решений и анализа тонально окрашен-

ной информации формируется отчет (таблица).  
 

Отчет по результатам поиска аналогов принятых решений и анализа  
тонально окрашенной информации на примере приобретения участка или дачи 

Тонально окрашенное сообщение Адрес  
веб-страницы 

Информатив-
ность, % 

Оценка  
тональ-
ности 

Купить участок. Вариант для терпеливых, трудолюбивых 
и богатых. Дачу нужно будет построить. Участок – облаго-
родить. Сад – посадить. При больших вложениях, с наймом 
специалистов можно построиться примерно за два года. Но 
чаще всего нужно лет пять. И еще лет 15–20 на сад 

https://myfin.by/s
tati/view/13498-
za-i-protiv-stoit-
li-pokupat-dachu 

43 3 
(из 10) 

Купить готовую дачу. Выйдет где-то на 1/3 дешевле, чем 
было потрачено на ее строительство. И это только денежные 
расходы, компенсировать прошлому хозяину его труды 
и время не нужно 

61 7 
(из 10) 
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В таблице каждому сообщению соответствует адрес веб-страницы, на которой оно располо-
жено, а также приведены информативность и числовое значение оценки тональности в приня-
той шкале. 

Заключение. Разработана математическая модель интернет-поиска и лексико-семан-
тической обработки аналогов принятых решений, найденных в Интернете по запросам, которые 
были синтезированы из описаний проблемных ситуаций в соответствии с алгоритмами из рабо-
ты автора [2]. Промоделированы четыре этапа данного процесса. На первом этапе синтезиру-
ются запросы на основе исследования вербальных ассоциаций между предложениями в описа-
нии проблемной ситуации. На втором этапе полученные запросы индексируются. Поисковые 
предписания представляются в виде множеств слов с соответствующими значениями информа-
тивности. На третьем этапе реализуется поиск аналогов принятых решений в порядке, опреде-
ляемом специальным упорядочивающим отношением, которое задается на множестве веб-
страниц каждого сканируемого веб-сайта. На четвертом этапе проводится лексико-семан-
тическая обработка информационных сообщений, в процессе которой найденные аналоги ре-
шений исследуются на тональность. При оценке тональности используются лингвистические 
словари тонально окрашенной лексики, которые формируются на основе специальных тональ-
но окрашенных тематических корпусов текстов. В предельном случае создаются два типа сло-
варей. Первый тип предназначен для анализа положительной тональности в описаниях приня-
тых решений, а второй – для анализа отрицательной тональности. 

Предложенная модель интернет-поиска и лексико-семантической обработки аналогов при-
нятых решений может быть использована в тех предметных областях, где необходимо работать 
с крупными объемами текстовой информации. После получения результатов анализа тонально-
сти сообщений пользователю информационной системы будет проще принять окончательное 
решение. 
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